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La Tronâ es d  periodic de machor sirculaslô^n España 
No oe to ra e n  e ls  orlchioal»

D ir e c t o r : I V I F ' A R B S
Administraor: Visént Pastor, VICTORIA, 11, prinsipal

SUSCRISIÓ: En VALENSIA: 3 quinsets, trimestre 
FÓRA: Una peseta, trimestre Pago per adelantat

¿PEN U N S IA T S?
Segurament oreguarea algÚDS qae po­

dría ser denansiá La Troné, en lam ateiza 
faailitat qu‘eizos paperóts oaaalleseos, ti­
tuláis ¿ a  Traca 7  £ /  Chorizo Japonés, j&ba 
han 7Íst; estaban tramant contra mosatros 
la emboBoá,y els ixqneren al davant.

Nada menos qne de Madrit s' había orde- 
Dut !a denunsia, pero ¿á qui la fariem pera 
obrar tnn rápidainent?

Eiza es la iii0'3gnlta que tenim, eizees el 
orguü que te La Troné al vorer doblegar 
les poblicasióos que s' ensefioreobaren has­
ta creares les úniquea, les duoñea, les altí- 
slines potéusles oom aizlna cregueren ser 
ets papera qae mensionera.

¿Per qné negarmos á dir qu* ham segat 
mosatros els autora?

¿Per qué amagar la Toritat de nóstres 
denunsies?

¡Alzó may!
Nlfares

Ahora señor Fiscal del Rey, 
felicitárnosle porque al lleg^ar á su 
noticia las quejas que la Prensa de 
Madrid hacía contra publicaciones 
de tal índole, sintióse como siempre 
cumplidor de sus deberes y  ordenó 
con la rapidez del caso la recogida 
de cuantos ejemplares habían á su 
alcance.

Pero créanos tan digna repre­
sentación, que ha de procederse 
diariamente á revisar los moldes 
de la imprenta para evitar que de­
saparezcan con anterioridad los 
pedidos destinados á provincias 
como también los concernientes á 
kioscos y venta que de incógnito 
se hace, aunque consideramos muy 
difícil este medio de sorprender, 
debido á la neflifenci9 que pudie­
ran tener los funcionarios.

.  t

Hasta resolver nuestro Di­
rector ^Nifares> un Importante 
y sensacional asunto «detec­
tive , queda como Interino de 
LA TRONÁ, el conocido y bata­
llador compañero, Rafael Qaya- 
no Lluch.

Honorosa captara de la destripadaia
La sorpresa.—Raere del camí veil.—Un mi- 

nul de sért.—El timbre. -Dos hómens en­
mascárate.—Crié deiengua y disparos.— 
Crnsant les habltasíéns.—Carreras.—Casi 
asesinat.- Confusions.—La trampa de ta- 
chida.-No pugnaren burlarme.-EI fum abn­
iega.—A bras partit.—Més disparos.—La 
destripaora y yo rodant per l‘ ascala.-Cap- 
tnra final.

Eetaba reséU â desfercne dal pea qae 
durant un mes venía patíiit.

No debía segair aquell pesar.

No quedada mée remey que desidir el 
oólp.

El cocha sen anaba en direosió al oamí 
del Grau.

Anaben á terminar les sorpreees.
Senso donarse conte la destripaora, ha­

bía yo montât en el tranvía pera no pédre 
la pista.

Ixqué davant del vehíoul, m‘ amagui 
raere del orase del oamí veil 7  ais dos mi­
náis arribé el oarruache.

Un minut de sórt.
La destripaora que abaixa.
Un tim bre que sèna.
Una pòrta que s* óubri.
Dos hómens en oaraseta s' asomen per 

el baleó.
Una oriS s* asoma y parla en el cochero. 
El coche que seglz..

Rovestit de tot el valor que Den me 
doná en eixe moment, avanse, la sorprenc, 
li apunte eu la browing, sileusio, un tranvía 
se anuiisia, había qne fer els posibles pera 
impedir la Intervensió d‘ els curiosos, la 
oriti volía chillar poro la m órt que tenía 
davant l‘ impedía la tentativa, uiis moméos 
de oompromís el vebícul qne pasa.

Ya está nugé de mans, ya té la boca tapá 
y, per taut, pagué penetrar en la oasa; dos 
detectives á les mehues ordens aoababen 
d' arribar en un coche, la erlá que la colo­
quen dins, el oarruache que sen va en ells, 
atres dos compañeros que s‘ apésten ohuu- 
tameut á les mates, yo que puche ¡es esca­
les y oruse un corredor, ana babitasió, des­
pués atra, nn gabiuet lujós, un dormilóri, 
una porteta me oondníx ó la sala, grau illn- 
minasió, de repent la oscuritat, carrerea, 
roídos.

¡Alió era oavérnicl
De pronto fórses d' Hércules me suobéo 

ten, inóblea per térra, la oasualitat ¡Hume 
ua 1‘ habitasió y. yo quede sorprés, oas 
sense coneiximeiit, niig redolant per térra 
la destripoora vól asesinarme sordamen 
en una terrible navaixa, un tir  que yo dis 
paro, confusiÓDS, una trampa que s‘ óubr 
en térra, ella que fuig.

Entretant yo luchaba contra aquella cri­
mináis que tnu cobartment me sorpreugue- 
ren, els dos t/eíecí/vesagiiardaben fer presa 
la destripaora.

Ai póo un esim endo infernal mos con­
fundía.

No sabía lo qu' em pasaba, ni tampóo 
oompreno oóm póden fer.se oombinusións 
tan grandíslnies perú burlar una pesquisa.

La destripaora, al vores sorpresa, lucha 
bravameot; una funiaguera ómplt el segón 
cuarto y consegiiix soltarse d‘ els compa­
ñeros, torna escala pera munt, entropesa 
en mí, moa agarrem á bres partit, conse- 
guixo tirarla en térra, dns tirs més, desapa- 
relxen els traidors y els detectives compañe­
ros se revolcaben mig aufegals de la fama- 
güera.

Moment de illuminasió eui* anteninrent 
y rodant ella y yo escala abail oonsegiiixc 
nugarli les mans, uns grits. una finestra 
qu' els oompañeros en I' agonía óbrln y la 
destripaora detenguda pera no fer més fe- 
ohoríes.

El Detective de LA TRONA

Biblioteca Nacional de España



La Troflá

siiJä USUI, i[ s. n a i[(
S<)!i:uciamente conocuji.  ̂ •- í 

rio liü sn digna paríonaliclad y pui‘ cal, iiu 
il 'bo ooDBentirse la dui!« quo del miamo 
hace el párrafo 3° de la repugnante publi- 
oacióii^/ Chorizo Japonés, del 31 de Marzo.

D ICE ASÍ: Ignoramos los motivos que 
haya podido encontrar el señor Fiscal pata 
proceder de esa forma.

Por esto y en defensa de tan honroso 
cargo nos mostraremos parte en la Prensa 
de Madrid.

Segurísimo que el señor Fiscal, proce­
derá con arreglo á lo que la Ley castiga por 
ofensas á las autoridades.

C U A R E S M Ä L S

Amparito no festecha, pero en cambi te una 
biblioteca que la compensa de la falta de novio.

Totes les nits se retira pronte á s‘ habitasió, 
y allí, mich noeta sobre son Hit de vérche, dona 
rienda sdita á sons pensaments, seguint el fiel de 
la apasiona novéla que te entre mans.

¿Coneisen vost& el llibret qu‘ en tant interés 
saboreclia?

¿No? Pues yo si. , ^
Es una bellísima páchina d‘ amor capás de 

consolar á la més descontentadisa.
Y ara, presisament, está en ú deis capítuls 

més interesants del óbra.
Aproximemse hasta el Hit, é indiscretament 

llechirem per raere de Amparito sinse qu‘ ella mos 
vecha.

«Chunts’, niolt chunts, casi pegaes les cares, 
parlaben molt baiiet Alfredo y Carmen.

Per primera vòlta, después de una ilarga y 
obliga separasió, s' encontraben asóles.

f e  confesé, Carmen mehua, que no esperaba 
tanta felisitat; creía trovarte més fredra...—día 
éll acarisiant els sedosos bucles de la negra cabe­
llera de s‘ amá.

—¿Per qué? ¿Has olvidat, acás, que soc tehua 
. en cós y ánima?—H contesté ella acompafiant á 

estes parauies una miré ardent, ansiosa.
Quedé Alfredo un moment indesís comprenent 

el alcáns de lo que díen aquells ulls que denunsia- 
ben el estât d' ánimo d' aquella dóna apasioná.

—¡Carmen! ¡per nòstre sant amor, no me mires 
de eixe mòdo, perque farás que olvide la promesa 
que te tiñe fetal

—¿La de ser mon marit?....
—Me referia á que seguint el canil qu' barn 

mamprés, me olvidaré de tot... hasta del respecte 
qu‘ el teu carino me mereix...

—Nocomprenc.no valle compendre, Alfredo, res 
de lo que médius. Lo únic que se es que portem dos 
añs separats, per les malaides conveniénsies so- 
çials que tiñe ganes de trencar siga com siga, que 
mon amor ha creixcut en ta ausénsia, que no 
ignóres els michos pasats en práctica pera poder- 
mo8 vore asi, asóles, sinse testics enfadosos, 
que te tiñe chunt á mi, que tons brasos oprimixen 
ma sintura y sent el calor de la tehua cara abra- 
sint la mehua, que tons labios me acarisien de 
mòdo delisiós, qu‘ em fan ensomiar desparta y 
em produixen sensasións may sentidas, que... Al­
fredo meu, besamatra vega... pero aixi no, en 
més fóc... així.., així.....

Carmen entornaba sons ulls negres saborehant 
aquella dicha y eis dos amants, en el colmo de la 
pasió tremenda que invadía sons córs caldechats 
per el desix, se besaben frenéticament.

Alfredo, més fórt, ó més acostumbrat á estes 
cóses, se desprengué de improvls deis brasos de 
Carmen y la contemplé en ulls extraviats...

— ¡Alfredo!
—¡Carmen!
—No em vóls com yo á tu.
—T‘ adóre més que á la mehua sane.
—¡Embustero!
—¡T‘ heu chure!
—Acóstat... dimeu així, é la orelieta... com tú 

saps diro...
—Carmen, per tots els sans del sél, te demane 

que no añadixques més iieña ai fóc qu‘ en devó- 
ra... pues no respónc de mí...

—Pues vine, vine, apaga el meu que has ensés 
de mòdo que me crema les entrañes... ¡ingrat!

Alfredo caminá uns cuanta pasos com si esti- 
guera borracho, dirichinse á la pòrta de 1' habita- 
sió.

—¿Qué fas? -exclamé Carmen alsantse y dei- 
xant caurer la finísima manteleta que cubría sons 
tornechats brasos deixant adivinar un blanquísim 
y térs pit.

—¡Te deiiei—digué el novio en sofocá veu; 
no puc més...

—¿Con que t ‘ en vas?.... ¡Cobartl
Alfredo no sabía que fer; aquella inchuria que 

li acababa de inferir Carmen, no podía pasarla y 
agarrantia per la sintura desaparegueren per 
entre Ies cortines de una habitasió próxima.....»

Ampariro suspira dolsament, deixa caurer el 
Ilibre y s' amaga entre els blancs llansóis de son 
Hit de vérche.

Y inosatros doblem també la fulla y retiremse...
Els ensómits d' amors no admitixen testics.

M. GARSÍA

[¡1 breve lil i lQ líli lD II  en Upóla

Volguts oherméns:
Estío que bufo en gosotros, porque no 

teníu ni pisca de criausa, ni vergoña, ni 
honra por lo que demuestran los Leolios.

¡Que sois todos unos cbodíos!, pues pá 
gosotros, güeno. IQiie iréis al anflerno, más 
oalents! iQue no feu misas á Sant Antóni, 
ni á la Mare de Dou, ni al Niño de la Bol«! 
—jPer aixó no raos du novio?—dihueii 
les fadrínes—pues si, señor, per a iid  no 
enoontrou novio, pero bau de saber vos-' 
atros; que encara qu' els ssnts no manchen 
materialment, nesesiten un aliment corpo­
ral, un aliment que sepia alimentar su 
ánima santa y este aliment soji l>>s misas, 
los sispillos, los batechüs,' los casamientos, 
las anterransaa y así as oom els santos do­
nan vuestras demandas...

—Y Mosén Canari s‘ ómpli la pancha.
—Hóme, quisiera saber qui ha segut 

eixe oaiiiilla que d' eixa manera profana 
esta iiiansió santa, el guarro, de segurito 
que en esta vida no ha inenohao més que 
paila. ¿Tindrá pòca vergoña? ¿Qué s' hiiurá 
pensât eixe manta?, encara oom el pooblo 
veu que llevo una vida santa, que no vaig 
al casino, perque no hiá pasta, y que mis 
visioB se ridusen, á ohuar á pilòta, á peiz- 
car en oaña, ir  á casar pardalotes, d 'eizos 
de la montaña, pere la obavita por loa 
ouegos de la baralla, y pare oaté de contar 
y  tire ralla, perque en las ánimas dolos 
sispillos no pasa un ánima, y por másgüel- 
tas que ebugo, ni atnpleaiido martingalas, 
ni arreambos sermones d ‘ elxos que alean 
llaga, be pogut conseguir qno se os anter- 
nira ol alma y soltaren unos chavitos eneá 
que fura pera tabaco pa la semana.

No sé oom sois, no puc eompendrer 
cóm tonili barra pora sacrificarme ci‘ esta 
manera, yo, de pensaro, me saltan lasllá- 
grimas.

¿Qu' es 8ÌXÒ, Dios mío? ¿Por qué ploráis 
d‘ oizu manera? ¿Vos ha anternesio mi 
plática? Sí, lo Hizo en güestros ocos, voig 
qn' estáis arrepentios de güestra conducta, 
pero no s‘ apnrSi-s, yo parlaré con Nuestro 
Siñor, pera que me diga oóm resolver este 
ugravio que li hasistóis al Siñor. I r  ra­
sant un pare nuestro, mentrimentes yo 
ascncho ia voluntont de Nuestro Siñor,

—Ya está, higos míos, voy á retallarvos 
en breves paraulasde la sircuufereiisia con 
Nuestro Siñor. «Siñor, le dique yo, tinga un 
poquito de piedat pa estos anfelisa o* arre­
pentios venen á pedirvos...»

—Yo no dono res á esos tunantes qne 
vuelen qu‘ em muera de fam de reliquión.

—Siñor, si lo que deinanen es perdón per 
les sehues culpes.

—No hay perdón.
—Siñor, que están arripientíos.
—Mira, Mosén Canari, yo astoy moltore- 

mao con tu parroquia.
—Pero Siñor, si son giianos perroquia- 

nos y quieren que vosté diga oóni han de 
arreparar la falta,

—Pues gümio, agarra el escolanito, li do­
nes la baiideca y que arriplegue eis chavos 
á los arripentíos y son aspléndidos donaut 
proebas de suinisió, mi dáudivn será au- 
mensti.

— Güeuo, Siñor, així se furá.
Y agora áspero de gosotros os rasoa- 

reis la bo iohacay li daréis los chavos al 
escolanito pa la salvasión de gñestras áni­
mas y  el que aixina no hu fass, per así que 
DO torne, porque yo no gasto mi presiusa 
guerganta econseoaudo y enouloando tan

prisiosas másinias. Yo resaré mentres se 
pasa la manta pera que tengáis més limpia 
la bolobaca, digo l‘ ánima.

—jObé, reoristol ¿Tiudreu pòca vergoña? 
¡Mira qu‘ es nesesita guasa! ¡Hóme, me bago 
oreusi ¡Ché, qué morralla, vos habéix creí­
do que con tres eguilitus se pót salvar g&es- 
tras ánimas, en aizó no té San Roque ni pa 
una gurbita y si es yo, que fume més que 
un fumerai; ¡no digo nadal

Eixiu de ma oasa, brutos, oanalles y per 
asi no torneu, que yo no me desgaflito en 
poca grasia, á fe que pera gastarvos els cha­
vos ais numeritos no vos dói tant, canallas.

¿Es qno mí pancha nu tiene exicbénsla? 
¿Es que no em plora la bolobaca? ¿Es que 
no tino que comprar la sangre santa? ¿Es 
que DO tino que mautindre al ama, canallas? 
No opineu aixina coando se I' anduéiz de 
chalas.

¿Es que la tino que tindre pa gñestro 
recreo? ¡Fóra, fóra de ma casa y per ara 
s‘ han aoabat els sermóns y els que de bui 
en avant asuelte han de ser de paga, posaré 
fóra una taquilla y ¿ tant 1‘ antrada, perque 
asó no pót ser, que pérga yo la caima pera 
que vosotros vingéiz así com si anareu á 
vore «La Traviata»!

¡Fóra, fóra de así, si no abaixe de así y 
á algú li singlaré la cara, cochinos, borra­
chos, bagasos, andisientes, que asi tingo 
que aguantarvos las maohores marranadas! 
Demá pille el tren y no torne basta que no 
se vos sente la oarabasa y se vos óbriga la 
bolchaca, so morrals.

Li enviem á J!a Zraca y  Si 
Chorizo Japoqés, factura per 
la propaganda qu‘ estem fenli.

mm iE PHSGun
—No s' abobeu y afafieuse, 

mireu que se fa ya tart.
—¡Uy. Concheta lo que tarda!...
—¿Ahón m‘ has deixat la mudé?
—Ais péus deJ Hit plegaeta.
—Aviseu á Tecla riau.
—Una micha s‘ ha sentit.
—La de les tres.

—¡Recaram,
y el 80 Paco sense vindre!

—Ara ya no deu tardar.
—P^cuala, arregla la mona, 

qu' aso ya se va fent tart.
—¿Pae, asare el cajerulo?
—Agárrafy ves espay.
—¿M‘ el empinará?

—Sf, hóme.
Huí tenim un berenar... 

tómatela en pementó 
en botifarronets y carn; 
pa en después tenim formache,
Ilonganisa y sofrasá,
Ileíuga, olives, tarónches, 
panquemaos d‘ Alacuás 
y uns houets que dihuen ¡ole!
¡Ya voreu quina fartá!...

—No has nomenat al cristiano.
—¿Al pinrel?

—Es natural,
Domeñarlo está de sóbra, 
que festa sense bufar 
es prosesó sense siris.

—¿Els novios també vindrán?
—No sé com estará aixó.
—Si venen jaleo haurá.
—Buenas tardes, doña Paca.
— Muy güeñas, Tecla.

—¿Qué tal?
—Mire, ó mencharme la mona,

¿qu‘ liamd' haser? ¡tanto treball...!
— ¡¡Catampluraü...

—¡Ay!...
—¿Qu'es aixó?

— ¡Agarreumell
—¿A quf?

—Al gat.
Ha furtat Ies Uonganises.
— ¡Dimónl!

—¡Ché! ¿Ahón esté?
¡Chiquet, pòrta la escopeta!
--¡Si el agarre yo, el desfás!...

» * *
—Caragót, gól, gól. gài, gài...
—No se pareu ni un instant.
— ¡Cuánta alegría y jarana!
—Pae, ¿m‘ el empinará?
—Hóme, calla y no patixques.
—¡Jesús, ya no puedo mési 
—Venga, arree y no se pare.
—Aspasio en lo verenar... .
—Si esto es divertirse, Tecla;

¡qué sabe osté, ya verá!
« * V

—Quisiera estar tan alfa 
cómo la luna, ay, ay, 
como la lana...

—Corriente, 
así tenim un replá.

—Chiquet, allarga ciidóls.
Agora verá cliugar.

— La tarala, si;

la tarala, no; 
la tarala, madre, 
que lo mando yo...

—Erapínem el cajerulo...
—Pues, anem, en veritat, 

yo sene per vosté. Concheta...
—Que senta no es chens extrañ.

• —Es que yo per elxos ulls 
tan bonicos, soc capás...

—Cada ves que paso y miro 
las flores de tu balcón.,.

— Me gusta mucho.
—Poes esto

no se poede comparar
con Carnistueltas, ni en nada.
Como astiga asi verá...

—En lo correr de Moívedre 
ya no chuen á pilóla...

—¿Míe, fa la zeñoretaí
—¿De veres?
—Li hu die formal.

Visantica, per vosté 
segur qu‘ em vaig á primar, 
si no ‘m dona un si de vida, 
si de gran felisitat.

—Pues mire, ¿sap lo que 11 die...?
—Disen que Santa Teresa 

curad, los enamorados...
—¡Embustero, fica ma!
—¡Ay, mare!

—¡Cristo!
—¡DeixHimét!

—¡Adiós Madrit, fil trencat!'
—¡A la guardia, se maten!
—|Yo ‘ni desmaye!...

—¡Ay, mare, ay!
—¡Adiós la mona!

—Apártense.
 ̂ —¡Si »  fora-per mirar...1

r* »  —¡^'érnsem'« éieape, vóle!
—Asó huí s' acaba en sane.
—¡Ay, doña Paca, yo muero...!

’ • —¡Válgam Deu, quín ansisami 
ipues.^1 du mala fítorak

— iCorregam á l ‘ atra par!...
« « V

Y.pn eaenes.d'.este mòdo, 
molt alegre sól pasar 
el día de mona y chóc, 
día de jarana gran, 
en el que ríu sempre en feste 
el carácter valensiá. .

Rafél GAYAÑO LLUCH

A seguran  en  la  es tac ió n  dei N orte, 
que a y e r  sa ltó  p a ra  M adrid  un  pa* 
q u e te  conduciendo un p a r  de bo* 
t a s  del ac red itad o  estab lec im ien ­
to  LO INCO NCEBIBLE, ca lle  Z a­
ragoza, núm. 10, consignadas al 

GA LLO  p a ra  s a lir  corriendo.

E I I V S Ö I V I I T » . . .

Eixa es la vida, del pobre, un ensómit.
' Ensómit d‘ amor es el felís; en éll dis­

frutes el plaer de la obuventut; pero des­
pués, al despertar y  encontrarte asóles... 
t ' entra un arisó de fret, an arisó qu' et 
produix un desengañ. Penses, ¿al fóra ve- 
ritat..? 'E l desengañ te fa compendre qu' es 
fantasía, un vago pensaipent q u 'e s  filtra 
dins lo cós y  después tie quedes aletargat. 
Al s‘ en.demá t* aisés nllerds... y  oom si no 
haberes dorm it en tota la uit.

Ensómit de orin)ens, de róbos, es ol pe­
sât y més sí tá  er^s el protagoniste, be del 
orimen, be dal róbe.

Ahí lucha i-‘ esporit de la persona, hasta 
qu' aplaga el fiuai y be te maten ó mates 
algú. Entonses te dOspértes sobresaltat y 
teqoedes pens»tin, erégnente que Toqu' bas 
fet es veritat, pero enseguida, al pompen- 
dre qu' es fantasía, el o.ór pega un crit 
d 'alegría. - ■

Al sen demá t' alsës rendit, siuse fórses 
y  en tot lo día no te ^eq vá el eanaament.

Eixa es.la.vida del póbi^e, nn ensómit, 
perque ensóm.ít es el treball, mentres en la 
realitatsólament vibue&'ois rica... eixos que 
nu aoaoUen els Horns.«, eixos que per conte 
de portar callos en les mans, pórten sorti­
jas en los dits... pora eixos es la vida. ¡¡Els 
póbres que reueguen y que trebalien...!! -

Gonfnbar -
Beaetaser

Suponemos que nuestra queja sobre la 
interrupción del tránsito público en las 
aceras del Salón Novedades, no ha lle­
gado á conocimiento de señor Gober­

nador.
Este aviso es el segundo.

Madrid dará el tercero

Atnpliacione^lsgráficas
Bromuro,'tamaño 80 x 60á....................  7ptas.

» -» - 50 x 30 á......................6 »
Para.çncargos, V icen te  P a s to r .—Valencia 

V ic to ria  11, principal 
Centro de suscripciones, Revistas y Figurines,

Biblioteca Nacional de España



L a T roná

¡Ay, balansé, balansé!...

— ¡No puc més!...
—¡Ingrato!.--
—Si vóls te còsta un paquet de sincuanta. 
—Encara que siguen dos. ¡rechitano! ¿No saps 

qu' heu paga la siñoreta?

S egóos rum ors, e ls  papeluchos 
«La  T raca» y  «El Chorizo J a p o ­

nés» deixarán  d e  publicarse . 
«Y e s  que ‘1 F isca l del Bey» HA 
DEIXAT DE S E R  TO LERA NT.

P ]
M raudi^nsia ca «l pdrclie m

[ y

—Cregam, Sr. Tramontaoa, estío veent 
qu‘ así biáo masa oabótes pa tan póos ba­
rreta.

—¿Ahón vas á parar, Nubolet?
—Al puesto de la rahó. Mire voaté qa‘ el- 

xos ohioóts que se donen per valensianlstes 
escriguen en oataiá.

¿A oáa así no tenim nòstra parla dolsa é 
independent?

—¿En catalál
—En eatalá, si, señor; al póble li se te 

qu‘ en señar com sent, com parla. Valensia 
te un llenguaohe pròn c la ry  net. No debem 
de reoorrir al catalanisme. Pensar en aiió 
es pensar en tocar el sòl en la ma sorda.

—Nobolet, atinat en les oansóns y no 
t‘ esmarres. Delxat estar d' albardes y d‘ al- 
bardóns y tóca al esquellót pera que pase 
qui espere.

—aQuÍ está á tall?
—Un servidor, Sr. Nubolet.
—Pnes aònat be y pasa.
—¿Qué hiá?
—Hay Sr. Tramontana, que per fl van á 

escomensar el monument á Llórente.
—Aixó no bu creo.
—Aixlna corre la nomená.
—Fum d‘ espigo!, aulor de partera. Aixó 

da les pedres es tocata velia.
—Pues sino es de veres, yo propóse que 

se lleven éstas y  que queden les oóses com 
ostaben.

—Hu tindreu en conte.
—Además, ¿desde ouént se vendrá el pa 

per kilos? Mire qu' asó del pa va resultant 
un ohóo de virles; T han puehat y li leven 
del pes.

—¿Cóm, ohó?
—Com dio. Pero la culpa la te el alcalde 

que no sap obrar conforme. Si al forcer 
que pilla el pa curt 11 carregara una multa 
d ' eixes de sét quintals, rea daixó.

—Hóme, si m* agrá oom parla s‘ anotará 
en lo Ilibre. ¿Qneda algo más?

—Pa huí, prón.
—Corriente. Que pase el segón de tanda.
—Pues en llisénsia.
—¿Qué 11 soourrix á vosté?
—El) lo meu oarrer obraren els empleáis 

del Aobuntament y  qu‘ han deixat els ado- 
qníns arreglats en son puesto, pero sense 
morter, lo cual, qu' estos dies qu' ha plognt 
y  s' ha fet fanguet, ais menechons deis ado­
quina aixien esguits de fano que te posaban 
el traohe uóu.

—Pasarem ia queixa á la alcaldie. ¿Te 
que dir algo más?

—No, señor
-P u e s  está de sóbra. ¿Queda aigú, Nubo- 

let?
—AsIdalt,noseñor,psro orecque puobaú.
—Pues tanca la pòrta y pasa el pesíell. 

Ha aplegat tart.
La semana que vá, més.

jvloralcixes huntorhticincs
Per chutr Silomi i  (altacabrllla,

M compri D. Ooasalo una sombrlllii 
y pcricr cbocolate McrenaUna,
M li caleué i  una torre la campana.

Alá aols chuatlfica qu' eia paatlaea, 
aoD mía bina de peluquea y poalisos.

i

Empinan! Paacualet una milocha, 
va vort q u i la mar ae lea rdcha;

al trencarae d' un bac lea deata Pepeta, 
'aliaba Lusiler una daoaeta.
EaCea coiei soauixen vora d riu, 

mía en la prinuvera, qu' en I' eatiu.

Per trencar noa an6u i  aallvaea, 
pegaren d «Magafia. doaguanteea; 
menireatant en Turquía doa femellea, 
eataben asplugantse al adl lea aellea.

To! aad moa demdatra qu' ea mol! mal 
mencbar figuea picaea de pardal.

Peraopar un í ni! en al veda!,
II trencaren ela nuoa i  un aoldat; 
y per 1er molt irechidea lea tomatea 
tingué qu' anar Lulaa d cuatre patea.

Per aixó comulga D. Perrimplm 
al anaraen per tírra  h u ta  Pekin. E. O.

LA TRONA regala 1.000 pe­
setas al que presente un alcal­
de en tota la extensid de la 

paraula.

Notisies Fresques

Le ha sío admitió al tramnsero, Cara- 
lampio Fabotero, el guante que li había 
eohao á Visieute Trencarrocas, por parte 
de éste.

Regularmiente el desafío será al gállete 
y se silebrará debaco del poente de la Mar 
al martes de la prójima semana.

Se dise que el Gobernador ha tomao 
preoausiones para que tal doelo no se sile- 
bre.

Algunas altas personalídadss han inter­
puesto su anflensía para la reoonsilasióc.

Hay gran ausiedá por ver esto en qué 
para.

Las funerarias están preparás para el 
prim er aviso. • • •

Con gran sentido li damos el pésame á 
la destenguida familia de D. Avelino Arbe- 
llón, por la muerte tan repentina que ha 
tenío el gafarrón que compraron base dos 
simanas en el olote.

Aunqee les costó dos aguilitas obicoti- 
tas no podrían, de ñjo, consolarse oon tan 
desdichada y avalorada pérdida.

Resiba, pues, dicha familia, el afeito 
más afeitoso que lis podemos mandar des­
de las presientes colunias.

• » •
Dende la calle de Borrulle danda el ca­

mino fondo de la Albufera, se le perdió, 
base cosa de seis años, un gorrete de dor­
mir, un faldón de camiseta y tres martini- 
cas, al oomersiante de esta plasa y calle, 
D. Luplo Llepaorestas.

Como los oquetos son recoerdos de fa­
milia, al animal que los presiente en su casa 
se le mandará á ñlar.

Rogamos tengan presienta que son de 
reooerdo.

*  • •

Se alquila una poroatera para presona 
sola ú  acompañada, con pienso ú sin pienso.

Rasón: Pechina, 606, frente á la Cióchina.

Se vende en término de Catarrooa, tres 
negás de golpe, con plantasión de llimas, 
penolias, cacahué y  albarchiuas...

Para més detalles diriquirse al nano del 
oarrer del Llop.

• « •
Se desean ohioas de quinse años en ade­

lante, para taller de pianos.
Inútil presentarse bien arregladitas.
Trabajo fásil de aprender.
Faena to el año.
Calle del 69, ensima de la modista.

liQui hu haguera dit!!

—¿es osté asi?
—¡Ya lo creo!

—Pero ¿es su quenio tan corto?
—Voy á ver si en cortitas frases 

y presindint de exordio 
mi carácter le describo 
pa que se quede absorto.

Es tal el afán que tiñe 
de ser agradable á todos

que es pera mi, la ezisténsia 
terrible martirologio.

Si algií me demana dinés 
estoy en dárselo pronto 
roganli me dispense 
per si li párese poco.

Si trata de tornarme! 
dulsemente li rispondo;
«Cuant pugues bonamente 
cuant te siga més cómodo.

Y es natural, el amic 
á quien favoresco pródigo 
no torna, y si es que torna 
li p ^ a  atra tocata é mi bolso.

Si estrene alguna comedia, 
y riparto generoso 
entre els meus coneiziments 
localitats, que compro, 
les soplico que no aplaudan 
per si es resulta incómodo.

Y, escuso dirli á osté 
que me obedizen gustosos 
y no aplauden, y si acás 
rae patechen á su antojo 
lo cual no es óbise á que 
els demane, perdón á todos 
com si el fero mal 
aquera sido mi pro|:^3lto.

Un ministre, partidari 
de economies, y ahorros 
me deizá sesant, y yo 
le ascrebi respetuoso.

«No se aflizca su ezsilensia 
si ya desde huí no como 
lo primer, es su salut 
que estime com ó mi propio.

Un rata en sérta ocasió 
en la Plasa de los Toros 
me furtá un reló de nikel 
astropeao y roñoso.

Pues bien, alcansi al ratero 
y en moy finos modos 
le dique: «Chico, dispensa 
que el reló valga poco 
tin ta bondat de robarme 
demá que ‘n duré otro.

Pera demostrar, en ff
Sue siempre estoy anheloso 

e servir á tot el mundo 
vach á referirlos un colmo:

Viu un anunsio en un díari 
que en carácter moy gordos 
desia; «El vino de Kola 
es el verdadero tónico:
Eidase en cuantas boticas 
ay en Valensia y sus contornos.»
Pos bien, aquella vesprada 

y Buant com un cachorro 
recorregui cuantes farmasies 
hay en Valensia y Rusafa 
demanant el vino que disen 
ser el verdadero tónico.

Si en el carrer, algún amigo 
me saluda afectuoso 
dic al punt: ¿me estará 
prenint el pél este moso?

Si al contrari, noto que serio 
me responde, ya me acongojo 
y no dórc aquella nit 
preguntándome á mi propio 
si i‘ abré faltao en algo 
sin antensión ni propósito.

Si estoy malo, y el doctor 
acudint al meu socorro 
me mana traure la Mengua 
al contrari, la escondo 
no se incomode pensando 
que li fach burla y me mofo.

¿Qué més? y con esto acabe.
Pera el día de mi óbito 

tengo escritas las escoelas 
retractaes de este modo 

R. 1. P.
La familia del finao 

suplica ais numerosos 
amics, no se molesten 
seguin el carro morteorio 
ni ancomanando su alma 
en resos ni en lloros 
que Deu en sá ezselsltut 
ti donará el premio de todo.
Después de esto ¿hay qui me gane 
á bondad?

—¡Ni per asomo!
—¿Y á desventurat?

—Menos
—¿Y á cumplido y generoso?
—Menos encara: que no existiz 

atre com osté en el globo.
—Soc un sant. ¿no es verdat?
—¿Usté un sant?... Tampoco 
—¿Qué soc...?

—Acueste !a|oreI1a 
y se lo diré bien pronto.

—¿A qué viene ese misterio?
—Es un secret molt fondo 

en mi opinió es vosté 
j|un solemnisim tonto!!

LucKflo Samot

Lliaca v o s té  la  S írcu la r d e  la  Bi­
blio teca V alenaiana, que t e  el do- 
ffllaili en B arse ioaa , c a rre r  C a la ­
dor, 4  y tro b a rá  en  e lla  p ro tecsió  
p e ra  le s  publicaeións d‘ au to ra  va- 

lenaiána.

L ‘ hóme es una fiera.

Eli.—Oiga, pollita...
Ella.-¿Aizó de pollita qué vól dir? ? “  '  ̂
El!.—Que va usted enseñando las pantorrillas. 
Ella.—(A este llanda li enseñe yo alió de...) i'ij 

¡Y algo més también ,
matarile rile rile!...

Tonteríes en Vfrs
Al a labansiós amic P e p e  A \arti

CbiD e i  Burebatót tóquen á glíria 
á les beales el (e  ‘( .f t  la.i...ulU mdlla, 
y Sen Pere que de asó se eulerá 
envió fa pócs dies una gran ventó.

Mos demóstra, lector, tota estos bulos 
que ya estem en el temps de empinar els cachetulos.

Cuan vlnguí asi la p lata  del mosquil 
va tindre L ,a .  T r o i n í  un gran éxit, 
y dibuen que hló qul té tan graa envecha, 
que aseguren molts qu' es vól tallar la orella.

Per aixo en el mon no es pót parlar, 
parque qul mía se alaba m is pronte t í  el Iraeós.

En Burchasót hiá uua chica molt coqueta 
que m' han dit qu' es carbonereta,
y dlhuen qu' «a tant el escóndalo que móu 
iue nlngú sap elxlr ya del carrer NAu.

Saples, lector, que diu que no es embustera
el que me hua dit, que hasta la rondecha Cabello.

Y pera no cansarte mis, lector, 
si asó no t* agrá no hu he pogut íer miller; 
pero te aconselle que molt espay 
vaches per Valensia de ficarte ea algún fanc.

Pues podia ser que alguna chiquera 
te enviara ó per el 606 ó Ta Olorteta;

SantiaOO SUBIZA
Burjaaot

Els venedors de periódics 
dihuen que LA TRONA es el 
únic semanaride Valensia que 

pega palises.

Susesos graves
CAIDA.—Mariano Cornalete Nasdegós, 

se cayó en tó le quipo en la ñcaura de pe­
suña que hiao en oasa el Babatero de la es­
quina, en la disoorsión sobre el tema: «La 
política española, la guardia monosipal 6 
loa ffoevos de tita é quinsete».

La calda no fué mortal grasias á que lo 
recogieron ó tiempo.

Se inora si se caerá otra ves.
SOESIDIO.—Serían les coatro de la ma­

drugada de ayer cuando D. Tanislao Cbu- 
plasirios se cbupló una mala pasada, fu­
mándose un purete de esos de águila obi- 
ootita, que le biso tirar el Ileu y  las entra­
ñas por la boca de arriba.

Entre s d b  bolchacas se le encontró una 
carta qne desia así:

«Señor, Cués. No culpar á naide de mi 
moerte. Me mato por haberme salió un ojo 
de pato en el dedo gorrino del pie sardo. 
T. G.» (está robricada).

Hasta las horas presientes no se sabe de 
qué estanco compraría el purete de marras.

El cusgao destruye delinquenaias y  co­
ches.

ATROPELLO.—El tranvía que transita 
por las inontañitas del lío, chafó una guala 
terrera que se hallaba en metà de la vía.

Llevada á la casa de socorro del Poerto 
fenesió.

No sabemos quién la posaría en tal se- 
tOBsión.

Nadie compre calzado  sin visitar entes la

—L ^ u j o . —E c o n o m í a

La URIA, 5 (esquina Pérez Pujol)

La moda del vestir elegante la traslada á la Plaza de la Reina, 8

L U I S  / n i N G A R R O
Biblioteca Nacional de España



L a  T roná

—¡Ay, pare!
—¡Ay, filial
—Soo una peoeora arrepentida, que ve á 

per vòstre saut perdö.
—La oleniéusia de Deu es infinita, crea­

tura.
—¡Ay, pare!
—¡Ay, filia! No et queixes més y anein 

al grá.
—Pues be; me acuse de que una vesprä 

me vaig vore perseguida per un bóme, 
qu‘ em propoeá ser mon marit, y yo, que no 
desiobaba atra cósa, li doni el sí, tentá per 
Ies fleches de Cupido, que mos seguía de 
próp- Después vaoh saber qu‘ el mea novio 
no tenia capital y faití é ma paratiia, oasan- 
me eii un agüelo adinerat, el q ii'em  pro- 
meté vestir sempre de frac y chistera.

—¿No es més qu‘ aixd, filia mehua?
—¡Ay, pare! Encara hié més.
Com yo no voifa al agüelo, m' enrecor- 

daba molt del prim er novio y  suspiraba 
pcréll, desiebant vórel al nieu oostat.

—¡Malo, malol
—Presisament, al día de la boda m 'en ­

contraba yo en el cuarto preparaume pera 
peudre el bañen aigua de rósea, cuant la 
oriá entré, entregantme una carta. Era de 
Ricardo, del novio que deixi en doa pama 
de nae Treuquí el sobre y esoomen^í á lle- 
ohir sinae cuidarme de tapar les mebuos 
cania.

-¡A y , filia!
—¡Ay, pare!
—Y la carta, ¿era pecaminosa?
—No heu se, pare, pero yo em torni loca 

un moment al saber el moltisim amor 
qu‘ era tenía y el sufriment qu‘ el mataba 
en vista del meu cruel desvío, ¿quéfer? En 
la carta mo clemanaba una entrevista por el 
amor de Deu, qiiisá ia última, puesto que 
al día siguient partía en uii vapor á la Amé­
rica del Norte.

—Pero tú no aosedires á les sehues pre- 
tensións.

—¡Ay, pare!
—¡Ay, filial Veig un final desastrós.
—Aixina fon, en eféote; inig loca per les 

frases de la carta, oridi á la crié, dienli que 
oonduira á Ricardo hasta la mehua presén- 
sia, sinse que s' enterara ningú, y al cap de 
mig hóra es oonfundiem en ua apretat 
abrás.

—Sapóne.., que ya estarles vestida.
—¡Ay, parel
—¡Ay, cuerno! Asó ya va sent masa.
—Ya he dit qn‘ estaba loca y á una loca 

se li pót perdonar tot.
—¡Continúa!...
—Lo que pasá después no asérto á expli- 

caro; óll, més loco que yo, si cap, me devo­
raba en sa inirá, sa boca es chuntá en la 
melma, sea hrasos temblorosos rudeohaben 
el meu oós. ¡Ay, pare! ¿Qué baguera fet vusr 
té en el meu cas?

—¡Ay, filia! No preguntes tonteríes y se- 
guix.

—Un núbol espés cubrí els meus uíls y 
oaiguí sinse sentit damunt d‘ un inóble.

—Aixó es terrible.
—Molt pare, molt.Después me entreguí, 

engañant al meu m arit com á un chino.
—¡Póbre mariti
—Pero... no es aixó lo pichor.
—¿Encara hiá inés?
—Si, pare. Aqueita niatelxa iiit, pretes- 

tant una indisposisió repentina, me retir! 
al cuarto abón me 's peraba Ricardo més 
loco que may.

- ¿ Y  tú?
—¿Yo? més loca qu‘ éll.
—IAUsh!
—¡Ay, pare! La n it pasá com un reliara,

pero h1 día siguient, al resibir en el front 
el aire pur de ia matiná, rae vaig arrepen- 
lir do tot y así estío dispósta á que me llave 
les culpes.

—¡A bon hóra!
—Encara es temps, pare mon.
—¿Y el teu pobre marit?
—No existix.
—¿C'ím? Haurá m órt del disgust quisí.
—No, pare.
—¿Y el teu amant? Eíxe sí que deu de 

viure per allá de que tota els pillos teñan 
sórt.

—Tampóc existix.
—Pues, filia, ni la funeraria.
—Tot cuant be dit, heu ensomí anit y 

creenme en pecut mortal, be viiigut á con­
fesarme, perque tiuo pór d' estar empeca- 
tá y plena de dimónis.

—¿Con que to t este lío ha segot un eiisó- 
mit?

—Sí, pare. ¿Mereixeré la sehua absolusió?
—Ya heu oree. Si per ensoralar fora, ni 

en tota el nigua del mar podriera llavar 
iióstres pecHts.

Y peganli un cariñós estiró de orelia 
digué:

—Anda, filia, resa una salve i  la Uare de 
Deu pera que te evite eixos ensómits, mon­
tres yo rese un credo, pera no ensomíar 
en tú. ' '

jSalut... M.efisto!

El qu‘ en casa y reunións 
vullga clonarse pisto 
gastará paper MEFISTO 
y conservqrá elé pulrtións.

Galería de informasións
1 Felipe Colera-—Es un tranquilo en tota la 

extensió de -la perauta. Obtingué lesineliuesre- 
lasións y el despachí per tindre pòca formalitat. 
Viu per Rusafa. Yo li aconselle á Aniparito M. 
P. que el envíe á  paseo donantli carabasa. Vói 
que li diguen D. Felipa. jPúbret!.--AfcMei/es 
la deis caballets.

C w p ó  n ú i - i x .  2  ■
- ■ ■ ■ —  ■

Nóin de qui se deinanen els informes j

Details:.
i i r. Î

- .......r-r-7rr-7í'vvv,......S

I ^ i r m o s

Si debuta la genial artista Conchita 
Gasch en el sdión Knrsal, no hay ser­

vicio de café ul para empezar.

Risas y lágrimas
Ya qu‘ els lia .faltat el valor pera ratificar lo 

dit per mig d‘ anónims y la consénsia no ‘Is deixa, 
así estic novament á dirlos liadres.

Amics de apropiarse de les idees á fórsa de la 
usura, cobarts perque maten de nesesitat al débil. 
Después, la venta del honor de la sane, si, deixa 
sane que per dos dinés s‘ entrega á les mens del 
verduc.

Yo vos califique de canalles, Irabésiis y mal 
naixcuts, perque tenint rems hermosos y portant 
la front aisá vos deixeu atropellar.

Sé molt be que les mehues paraules faráii ca­
llar, no deixaran defendre lo que vói ser Iley, 
perqu' el pes de la rahó es del obrer, del póbre, 
sí, d‘ eixe que guaba el pa qu‘ es mendia treba- 
llant, y 1‘ enseba é guabarlo aixina en la suor del 
front. 

i .....?
C a m il o  D o m é n ic h

E s tá  d e sp a re ix en se  descarada- 
m ent de n ò s tra  com arca to t  el 

ganao m ular y  caballar.
¿Saben  qui s ‘ eia am pórta?

A gentes de lea  nasión allaea. 
A ra  s í que podem  dir alió de que, 
«cuando la s  b a rb as  d e  tu  vecino 

v e a s  mojar...»

G S b E T E S

G O R N U T S
1

La del dumenche passi
S is  bóus defec tuosos de Pablo  Romero, 

p e ra  Fortuna, Jim énez y  Carpio
Por el prugraniH u‘ aseguraba una gran 

entra. El debut de Fortuna y Jiménez y el 
cbiiKi'se bous du tan escrupulós ganaero, 
deupertnreu tul iuterés en els añsionats, 
qne de no haber amenasat en no deixar 
vore estuqueohar els sis bóus, habera ha- 
but públio hasta en les bauderetes. Retrn- 
g u to l respetable p a rlo  antes mensioaat, 
sóla ooupá póc més de micha plasa. Eolo se 
divertí bufunt durant els tres prímers bóus 
y, sanse duote, no seguí perque il se trenoá 
el fuelle.

Lu preseiitasió dele moruohos era molt 
desigual, partioularment en les Atores, ix- 
qué per el toril desdo el oornicurt y inogó 
hasta, el. opnialó y  playero. Foren braus 
(senaé exagerasió) el primer, eegón, quiut 
y últim; els restants desganats. De poder fo- 
i'Qu el primer y ul quiut. A 1' hóra de la 
mórt no a rhoá  ulngú difísll. En oonchant, 
prenguureu trenta cuatre varos per déu 
bacB y sis tomos desoncuadernats.

Fortuna.—Es un torero que si no se ma- 
!6gra será ú deis que ocupen la presidénsla, 
pufcs sap uuar molt be entre ‘Is bóus. S‘ ba 
posesioQíit deis tres térsos de la lidia y ei- 
xeóutn totes Ies sórts en ooBeiximent da 
causa, en més ó menos llulmont. Al primer 
de l‘ asprá li administré unes veróniques 
de les bónes, que no se apresiareh lo sufl- 
si^nc per culpa,del tío del palmito.

Aoste óòrimt li clavá un pareli deles 
curtes a l ,carabi, deixant arribar del que li 
èaigué uu pale t La sóri que més domina 
es ia muleta, tranquil y oorrent les mane á 
lìey li administra al morlaco la faena que 
demaiia. Els pases achudats per alt que ex­
posé eo el cnnrt li feron tant de eféote al 
animai Com si li habereo pasat el estrin- 
oboi. En el estóo encara que no se estreché 
molt, estigué aseptable Per habérseli pun- 
ohat un netxmdfic á Jiménez en son prim er 
bóu al entrar á matar, tingué que despachar 
ol qnint an et que tant en muleta com en 
l‘ of t̂óo estigué superior, oonsedintli el pro- 
sid'Mit i‘ ore! 1)1.. En quites oporfú.

Jiménez.—En u\ úolo bóu qu* el verem 
sóls poden) ápuntarlí com á bó les veróni- 
ques, un farol y una navarra, de lo demás, 
ree é nO'^evia voluntat. En la muleta doná 
(ota clase de pases, pero embaruHat y en 
molta ignoransia. Li pasa com vulgatraent 
diem: <ba oit oampaiies y no sap ahón>. En 
1‘ estóo pogá una estoooná é un temps eon- 
traria, sent derribat.pasant á ia enfermería.

Es digne de sensura la forma violenta 
qu‘ empleé per voler anar al bóu cuant ix- 
qné de ia fusteria. (¿Es veritat que volía 
matur oi bicho ó estaba representant alió 
do... Bgarreume que me péro?) El dumen- 
olie pasar, en Rarsolona, per un oas análeo 
ana á baos en els atres mataors y abir en ei 
raoso d‘ estóos empleé igual forma. ¿Per 
qué oí siñor President no el va oonveuser 
en les mhóns que dit funaionari dispón? Y 
si no pa d‘ aixó estén les oordetes.

Carpio.—Esta obio el dumenche va ser 
el prim er día que encara en desperféotes

en lo trache y un varetaso en lo oóU cumplí 
el seu oometit. No voría el oonsépte que 
d‘ éll formi: en los Mansos da capa esté be, 
no aixina en la mnteta que en les sehues 
mans servix pera dusoompóndro al animal. 
Si be 1‘ últim bóu ora algo difioultós, en 
son prim er habera pogut Huirse, pero li 
falta idea. En el pincho aseptable.

La presidéusia aserté, En lu brega y en 
bbnderilles se portá muchistralment nòstre 
paisà Moreuito.

Deis da la llapisera... ningú.
Hasta la próxima.

Don Crlsanto

La Alameda, de nit, es un sen­
tro de prostitusid.

Desde Madrit
(Servicio kilogréfico de L A  T R O N Á )

Madrit, 31, 3 cachondo
M‘ anooentraba despachando eu Glober- 

naoión y arribé ei alcalde Maestre.
Al póo entré el insigne jefe d‘els oonser- 

vaors Sr. Lésaro.
—¿Qué pasa? H preguntî.
—Mira, Reliara, así ham vingnt é fer un 

viaobet de oompromis,
—jChél.. poro ¿tan oomprometnts esteu?
—Sí, hóme, sí; no sabem cora eixir ni quí 

mos reemplasará.
—¿Vólen que yo arregle el benefisi de 

Valensia?
—¡Conformes!
—Pues feu alcalde á Polo y per jefe 

d ‘ els oonservaors d' eixeu á Lésaro.
Paréntesis, al nomenar á Polo, eixqué 

un bedel y no se á qne vindría la coover- 
saaió, pero al pasar per nòstre costai par­
lant asóles digué, imposible, imposible y al 
pòro, se li escapé un pat.—Rellam.

Madrit, 31, camí del ventorro
Estera á punt de ferraos en Portugal, 

sefior director de La Troná.
Vorá quiu boliit armera.
No orega aixó que dibuen de la fam. Yo 

menohf ahir en 1' hotel y que róde la bola. 
—Rellam.

Madrit, 31, en la bombilla
En este moraiento, m 'ancoentro bailan­

do el apegao en una chulona d‘ eixes que 
cóbren lo barato.

M' ha sacado den quinsets y  una comida 
de Monganisa.

He resibido los buhóla.
Si veu á la Nasia per ahí li dia que 

m ' ba mudat á la Comiserfa, y que ani on 
coche.

¡No orega me pasa algol
Un anuDsiant de vins ha fet la propa­

ganda regalant al transennt tot el qne puga 
heures.

Abî fa molta ca\ov.—Rellam.
Molt pronte se sabrá qui ha fet la gran 
estafa en el número 13 de la Bajada 
de San Francisco, á D. Domingo Lau­

des, acreditat sastre.

Chusép M.° Ferrer. Va/e/m'a.—«Conquista la­
mentable» esté molt ben escrita, pero es llarga.

Si li pareil fasa treballets curts.
El feiisitem.
Corresponsal, ién’da.—Moites grasles per el 

pedido á carree.
Corresponsal, Barselona.—Wió es vendre 

Tronaes.
Biblioteca Valensiana,BarselQne.-<^naáac.wa\' 

plit el encarrec.
Jorge Couder, Mursia.—i? ¿? ¿?...
Pay-Pay, Fa/e/is/a.—Si els afisionats á men- 

charse la mona se donen conte de que la lletra pót 
aplicarse á la música del Himne á la Exposisió, no 
ddzarien una Troná.

En el núm. 7 se publicará, aixó es tindre gra- 
sia y actualitat.

El Contable de LA TRONA

LOS CONTEMPORÁNEOS
Hemos visto el número de Los Contemporá­

neos que hoy se ha puesto á la venta, que contie­
ne una bonita novela, «Un hombre terrible», es­
crita por el popular poeta Emilio Carrera.

ios Contemporáneos tiene en cartera novelas 
sensacionales que saldrán á luz en sus números 
próximos.

Tip. £ .  Vidal Marti, letra» J R.—ValeacU

Biblioteca Nacional de España


